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Öz: TŸrkŸler, insanõn dŸnya Ÿzerindeki soylu başlangõcõndan gŸnŸmŸze kadar verdiği mü-

cadeleyi sšz, ritim ve musiki ile ruhlara işleyen eşsiz nağmelerdir. Atalar kŸltŸnŸn bilinci olan 
tŸrkŸler; aşk, sevgi, šlŸm, šzlem, ayrõlõk acõsõ, gurbet, kahramanlõk, savaş vb. gibi konularda 
sšylenmektedir. TŸrkŸler, kimi zaman ağlaşõp dertleştiğimiz bir dost/ana, kimi zaman el ele kol 
kola halaylar çektiğimiz bir kardeş, kimi zaman da ruhumuzun kutsal topraklarda nefes alma 
imk‰nõnõ bulduğu vatan gibidir. TŸrk milletinin ortak kimliğini oluşturan kutsallõğõyla tŸrkŸler, 
tarihe õşõk tutan bir aynalardõr. Geçmişten bugŸne tŸrkŸlerle/hik‰yeli tŸrkŸlerle kŸltŸrel bellekte 
taşõnan değerler dŸnyasõ, dilden dile aktarõlarak šlŸmsŸzleşmiştir. TŸrkŸlerin/hik‰yeli tŸrkŸle-
rin bŸyŸk bir kõsmõ aşk/sevda konusunda sšylenmiş olup şu şekilde tasnif edilebilirler: 

1.Hik‰yeli tŸrkŸler 
1.1. Yaşamõş ya da yaşadõğõ rivayet olunan ‰şõklarõn sevda tŸrkŸleri 
1.2. Efsaneleşen sevdalarõn tŸrkŸleri 
2.    Hik‰yesi bilinmeyen tŸrkŸler 
Aşk/sevda konulu tŸrkŸler/hik‰yeli tŸrkŸler, eriştirici ve dšnŸştŸrŸcŸ gŸcŸyle toplumun 

kutsalõnõ oluşturur. Sšz konusu tŸrkŸlerin psiko-sosyal açõdan tahlili yapõldõğõnda, tarih” ve kŸl-
tŸrel birikimin kolektif bilinçdõşõnda bõraktõğõ derin izler, toplumun ahlaki değer yargõlarõ, ge-
lenekleri, inanõşlarõ,  vb. gibi tespit edilecektir. 
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LOVE/PASSION FOLK SONGS AS AN ENABLING / TRANSFORMING POWER 
Abstract: Folk songs are unique songs which engrave the struggle waged by the mankind 

since their noble emergence in the world in people's minds through lyrics, rhythm, and music. 
Reflecting the awareness of our ancestors' culture, folk songs are sang about such themes as 
love, affection, death, yearning, pain of separation, living away from home, heroism, and war. 
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athe on sacred lands. Representing the common identity of the Turkish nation, folk songs are 
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follows:  
1.    Folk songs with story 
1.1. Romance folk songs about the lovers who have lived or storied to have lived. 
1.2. Romance folk songs about the romances, which have become a legend. 
2.    Romance folk songs, the story of which are not known.  
Folk songs and those with a theme related to love/affection constitute sacred values of so-

ciety thanks to their enabling and transforming power. A psychosocial analysis of these folk 
songs would reveal their deep marks on collective unconscious of historical and cultural heri-
tage as well as moral values, traditions, and beliefs of society.  

Key Words: Folk song, folk song with story, romance/love, culture. 
 
Giriş 
Orta Asya’dan günümüze kadar zengin bir tarihî ve kültürel birikime sahip 

olan TŸrk milleti, tŸrkŸlerin dŸnyasõnda kendi olma değerlerini ölümsüzleş-
tirmiştir. “Türkçe söylenmiş şiir anlamõna gelen ÒTŸrkŸÓnŸn ÒTŸrk”Ó sšzŸn-
den geldiği gšrŸşü ittifakla kabul edilmiş bir gšrŸştür. Yani, Türk kelimesine 
Arapça Ò”Ó ilgi ekinin getirilmesiyle vŸcut bulmuştur. ÒTŸrkÕe hasÓ anlamõna 
gelen bu sšz halk ağzõnda ÒTŸrkŸÓ şekline dönüşmüştŸr.Ó (Kaya 1999: 134). 
TŸrkŸler, iç dŸnyamõzõ kelimelerin bŸyŸlŸ dŸnyasõ, sšz, ritim ve musiki ile 
dõşa vuran edebî türlerdir. Beşikten mezara kadar aşk, sevgi, ölüm, özlem, ay-
rõlõk acõsõ, gurbet, kahramanlõk, savaş vb. gibi konularda söylenen türküler, 
hayatõmõzõn bŸtŸn uçurumlarõnda kendisine sõğõnõp dertleştiğimiz bir dost gi-
bidir. Her insan hayatõ bir romandõr. TŸrkŸler, bireyin/toplumun ruhunda de-
rin izler bõrakan olaylarõn yansõmalarõdõr. TŸrkŸlerle yaşanmõşlõğõnõ sšze dš-
ken insanoğlu, gšnŸlleri saf dŸnyanõn gŸzelliğinde buluşturur. Bozkõrõn teze-
nesi Neşet ErtaşÕõn tŸrkŸlerle ilgili olarak sšylediği şu söz, oldukça etkileyici 
ve anlamlõdõr: ÒNerde bir tŸrkŸ sšyleyen gšrŸrsen korkma yanõna otur. Çünkü 
kštŸ insanlarõn türküleri yoktur!Ó TŸrkŸler, ayrõlõk acõsõ çeken sevdalõlarõn, 
gurbette içi dağlanan gönüllerin, sevdiğini kaybeden gözü yaşlõlarõn dert orta-
ğõdõr. Atalar kŸltŸnŸn bilinci olan tŸrkŸler bacõdõr, kardeştir, anadõr. Herkesi 
kucaklayõp bağrõna basacak kadar alçak gšnŸllŸdŸr.  

Sevdalanmak sadece sevgiliye duyulan bir duygu değildir. Vatana sevda-
lanmak, memleket kokusuna hasret duymak da sevdalarõn en bŸyŸğüdür. Aşa-
ğõdaki hik‰ye vatan sevdasõnõn, hele de kendi vatanõmõzdan birinin sšylediği 
türkünün insan ruhuna en büyük şifa olduğunu anlatmaktadõr: 

“Geçmiş zamanlarõn birinde bir han, başka bir hanõ tutsak almõş. Bu han, 
tutsağõna: 

“Eğer istersen, benim kšlem olarak yanõmda kalõr, uzun zaman yaşayabi-
lirsin. İstemezsen, en bŸyŸk arzunu yerine getirir, sonra da seni šldŸrŸrŸm.Ó 
demiş. 

Tutsak han, düşŸnŸp cevap vermiş: 

“Köle olarak yaşamak istemiyorum, beni öldür daha iyi. Ancak öldürme-
den šnce benim vatanõmdan herhangi bir çoban buraya getirmeni istiyorum.Ó 

Han merakla sormuş: 
ÒNe yapacaksõn o çobanõ?Ó 
“Ölmeden önce ondan bir türkŸ dinlemek istiyorum.Ó (Özçelik 2013: 4). 
Geçmiş ve gelecek arasõnda tarih” ve kŸltŸrel bir bağ kuran tŸrkŸler, yaşa-

nõlan anÕda geçmişe tutulan bir ayna gibidir. TŸrkŸler tarihin yansõmasõ olup 
geçmişimizi yansõtan kutsal nağmelerdir. Hafõzalarõmõzda besleyerek bŸyŸt-
tŸğŸmŸz kŸltŸrel bellek mek‰nlarõ olan tŸrkŸler, yeniden varoluşun, zorluk-
lara karşõ koyabilmenin eriştirici/dšnŸştŸrŸcŸ gŸcŸdŸr. Hik‰yede vatanõna 
hasret kalan hanõn šlmeden šnce ruhunu sonsuzluğa eriştirerek onu gŸçlŸ kõ-
lan vatan tŸrkŸsŸdŸr. Kendi vatanõmõzdan birinin sšylediği tŸrkŸ, vatana olan 
hasretimizi dindirecek, korkularõmõzõ yenmemizi sağlayacak ve bizi gŸçlŸ kõ-
larak içimizdeki karanlõğõ aydõnlatacaktõr. Hik‰yede, tŸrkŸnŸn çobana sšyle-
tilmesi oldukça anlamlõdõr. ‚obanlar, saf Anadolu halkõnõn mis gibi çiçek ko-
kan dağlarõnda, TanrõÕya yakõnlõklarõyla bilinen ermiş kişilerdir. “Çoban; ko-
ruyan, kollayan, saklayan, yšnlendiren, sõrrõ olan, yšneten anlamõnda anla-
şõlmõştõr.Ó (Kalafat 2011: 188) Peygamberlerin çoğunun çobanlõk yapmasõ, 
her ikisinin de kutsal mek‰nlarda yŸce Allah ile haberleşmesi, sabõrlõ ve te-
vekkŸl sahibi olmasõ onlarõ ortak noktada buluşturur. Nitekim kutsal vatanõn 
koruyucusu ulu kişilerin/çobanlarõn, mistik derinliğe sahip bilgelikleriyle sšy-
ledikleri tŸrkŸler, yaşanmõşlõklarõ šlŸmsŸzleştirerek tarihleştiren kutsal nağ-
melerdir. 

TŸrkŸlerimiz mutlaka bir gerçekliğin, duygulanõşõn, etkilenmenin Ÿzerine 
sšylenmiş olup bazõ tŸrkŸlerimizin hik‰yeleri unutulmamõş ve halk arasõnda 
dilden dile anlatõlarak efsaneleşmiştir. Hik‰yeli tŸrkŸlerin bŸyŸk bir kõsmõnõ 
aşk/sevda konulu tŸrkŸler meydana getirir. Merdan GŸven, TŸrkiye genelin-
deki sevda konulu hik‰yeli tŸrkŸlerin yŸzde yirmi Ÿç olduğunu tespit etmiştir. 
Buna gšre sšz konusu tŸrkŸlerin en yoğun olduğu bšlge, yŸzde yirmi dokuz 
ile İç Anadolu Bšlgesi ve yŸzde yirmi yedi ile GŸneydoğu Anadolu Bšl-
gesiÕdir. Diğer bšlgeler ise birbirine çok yakõn paylarla Marmara, Akdeniz, 
Ege, Karadeniz olup en dŸşŸk oran Doğu Anadolu BšlgesiÕne aittir (GŸven 
2009: 124). Konusu sevda olan hik‰yeli tŸrkŸlerde, kŸçŸk yaştan itibaren bir-
likte bŸyŸyen çocuklarõn bŸyŸyŸnce sevdalanmalarõ, kõz ya da oğlan tarafõnõn 
tutumu yŸzŸnden ayrõ dŸşen gençlerden birisinin intihara teşebbŸs etmesi, bir-
birilerini seven ama hastalõk ya da šlŸm sebebiyle kavuşamayan sevdalõlarõn 
yanõnda, ailelerin olumsuz tutumlarõna karşõ gelerek kaçan gençlerin yaşadõğõ 
zor anlar, kõz ile oğlanõn birbirini rŸyada gšrerek ‰şõk olmasõ, Rum kõzõ ile 
TŸrk gencinin sevdasõ vb. gibi konular dile getirilmektedir (GŸven 2009: 115-
116).  
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bŸyŸktŸr ki, sevgiliden ayrõ kaldõğõ anlarda bile ‰şõğõn hayata tutunma sebebi 
olmuştur. Sevgiliyi gšremediği için hastalanarak yatağa düşen ‰şõk, dilden ve 
telden sšylediği nağmelerle sabah yeliyle dertleşir. Sonunda sabah yelinin 
sevgiliyi gšrebilme umuduyla ÒVar murada sen er, seher yeli” diyerek teselli 
bulur.  

Âşõk Feyman”Õnin ÒAhu GšzlŸmÓ tŸrkŸsŸnŸn de hŸzŸnle başlayõp mutlu 
sonla biten bir hik‰yesi vardõr. Feymani, henŸz ‰şõklõğa ilk adõmõnõ attõğõ yõl-
larda (1968), ‰şõklõk sanatõyla ilgili merak ettiği konularõ šğrenmek ve kendi-
sini geliştirmek için, AdanaÕnõn Kozan ilçesine bağlõ Bucak kšyŸnde yaşayan 
Âşõk Hazõm DemirciÕnin yanõna gider ve birkaç yõl ona çõraklõk yapar. Bu sõ-
rada ustasõnõn gŸzel kõzõ FatmaÕyõ gšrŸp ona sevdalanõr ve kõzõ babasõndan 
ister. DŸğŸn gŸnŸ jandarma arabasõ gelerek FeymaniÕyi alõp KadirliÕye gštŸ-
rŸr. HenŸz ÒAhu GšzlŸÓsŸne bir Òhoş geldinÓ dahi diyemeyen Feymani, aklõ 
evinde kalarak bir isim benzerliği yŸzŸnden 33 gŸn hapishanede tutuklu kalõr. 
Olaylarõ duyan åşõk Hazõm Demirci, kõzõnõ hapiste yatan bir adama vermeye-
ceğini sšyleyerek alõp gštŸrŸr ve AdanaÕda kimsenin bilmediği bir mahalleye 
yerleşir. Feymani, 33 gŸn sonra mahkemede suçsuz olduğu anlaşõlarak serbest 
bõrakõlõr ve olanlarõ šğrenip yõllarca eşini arar ama bulamaz. Bir gŸn AdanaÕda 
çalõşan kšylŸsŸ Hasan vasõtasõyla FatmaÕya meşhur ÒAhu gšzlŸmÓ şiirini ve 
adresini yazarak ulaştõrõr. Fatma da FeymaniÕye bir mektup yazarak hiç kim-
seyle evlenmediğini, h‰l‰ kendisini sevdiğini sšyler. Mektup, FeymaniÕnin 
ablasõnõn eline geçer, FatmaÕyõ bulur ve MersinÕe kaçõrõr. Ardõndan kendisini 
ziyaret etmesini isteyerek FeymaniÕyi MersinÕe çağõrõr. Feymani, kapõyõ ça-
lõnca yõllarca aradõğõ ÒAhu GšzlŸÓsŸyle karşõlaşõr. Hazõm DemirciÕnin rõzasõnõ 
alarak yeniden nik‰hlanan ‰şõklarõn yarõm kalan evlilikleri, 1972 yõlõnda ta-
mamlanmõş olur (Şimşek 2016: 313-319). Bu gŸzel aşk hik‰yesinin tŸrkŸsŸ 
şšyledir: 

 
“Ahu gözlüm tut elimden 
Vazgeçmeden emelimden 
Aşkõn beni temelinden 
Yõkmadan gel, yakmadan gel 
   *** 
FeymaniÕyim kaçma benden 
GšnŸl usanmadõ senden 
Ecel tatlõ canõ telden 
‚ekmeden gel, çõkmadan gelÓ (Şimşek 2016: 318). 
 

Açõk ve sade bir dil ile sšylenen tŸrkŸde šzlemişliğin, umutsuzluğun, tŸ-
kenmişliğin ve šlŸm korkusunun derin izleri vardõr. Ahu /ceylan gšzlŸ sevgi-

liden ayrõlõk, ona kavuşamadan šlmek, ‰şõk için en bŸyŸk acõdõr. Feymani tŸr-
kŸde, “Aşkõn beni temelinden, yõkmadan gelÓ, ÒEcel tatlõ canõ tenden, çekme-
den gelÓ sšzleriyle, sevgiliyi gšremeden bu dŸnyadan ayrõlmanõn korkusunu 
yaşar. Her bir mõsrasõnda çekilen çilenin, ayrõlõk acõsõnõn dayanõlmazlõğõna de-
ğinen ‰şõk, sšylediği tŸrkŸlerle teselli bulmaya çalõşõr.  

Sevgi ve aşk duygularõnõ kšrŸkleyen ayrõlõk, hasret, šzlem, kõskançlõk vb. 
gibi engeller, yanõk tŸrkŸlerin doğmasõna zemin hazõrlamõştõr. ÒKŸltŸrel ve 
tarihsel boyutlarõyla simgesel kodlar dizgesi olan tŸrkŸler, bir içtenlikler bŸ-
tŸnŸdŸr. TŸrkŸlerdeki bu içtenlik imgeleri, aşk, sevgi, ayrõlõk, šlŸm, yiğitlik, 
cšmertlik, yardõmseverliğe dšnŸştŸkçe, yerelden evrensele genişleyen bir 
perspektifle bŸtŸn insanlõğõ kucaklar. Bu bağlamda tŸrkŸler, bireyin dŸnya 
Ÿzerindeki varoluş serŸvenini derin bir anlatõmla ele alõr.Ó (Şahin 2013: 108-
109). Feymani, yaşadõğõ acõ dolu aşk hik‰yesiyle yõllarca yõlmadan çile dol-
dururken nihayet sabrõ ve aşkõna olan sadakati ile muradõna erer. Onun tŸrkŸ-
sŸnde šlŸmsŸzleştirdiği aşk acõsõ, tŸrkŸyŸ dinleyen her kişinin gšnlŸnde belki 
kanayan bir yara belki de acõsõnõ hafifletecek dert ortağõ olur. 

 
1.2. Efsaneleşen Sevdalarõn TŸrkŸleri 
Peygamberimiz, k‰inatõn yaratõlõş sebebi olup dŸnya aşk Ÿzerine yaratõl-

mõştõr. YŸce AllahÕõn kendisini gšrecek gšz ve sevecek gšnŸl olmasõnõ iste-
mesi, hadis-i kutsi olduğu sšylenen: "Ben bilinmeyen bir hazine idim, bilin-
meyi sevdim, arzu ettim ve bilineyim diye k‰inatõ yarattõm." sšzŸyle ifade edi-
lir. İnsanoğlunun eksik yarõsõnõ arayarak bulma çabasõ, tŸrkŸlerimizin bŸyŸk 
bir bšlŸmŸnde aşk ve sevda konusu olarak ele alõnõr. ÒYaratõlõştan beri, aşkõn 
sesini içinde duyan insan, kendisini evrensel bir dšnŸşŸn ve yŸkselişin içinde 
bulur. İnsanõn bu devinim içinde kendini tinsel ve bedensel olarak sŸrekli ya-
ratmasõ, aşkõn gŸcŸndendir.Ó (Şahin 2017: 261).  Aşkõn bŸyŸsŸyle bŸtŸn zor-
luklara, engellere karşõ koyan, acõmasõz yõllara karşõ meydan okuyan ve sev-
dasõna sadõk kalan nice aşklar, tŸrkŸlerle šlŸmsŸzleşmiştir.  

ÒAyran tŸrkŸsŸÓ, birbirine sevdalõ Aziz ve Cemile adlõ iki gencin hik‰ye-
sini konu edinir. Oğlanõn babasõ ve kšyŸn ileri gelenleri, Aziz için CemileÕyi 
isterler. Askerliğini yapmasõ şartõyla kõzõ ona vereceklerdir. Aziz askere gider, 
kšyŸne dšneceği gŸnŸ sayarken geride kalanlar da sayõlõ gŸn tez geçer inan-
cõyla AzizÕi sabõrsõzlõkla bekler. Fakat hiçbir şey dŸşŸnŸldŸğŸ gibi olmaz. 
UzakdoğuÕda savaş çõkar. TŸrkiye, Nato Ÿyesi olduğu için KoreÕye asker gšn-
derir. Gidenler arasõnda Aziz de vardõr. Savaşta eli yŸzŸ paramparça olur ve 
esir kampõna gštŸrŸlŸr. Herkes onun šldŸğŸnŸ dŸşŸnŸr. Cemile ise kŸnyesi 
bulunmadõğõ için AzizÕin yaşadõğõna inanmak ister. Yõllar sonra bir gŸn Ce-
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mile yayõk yayarken oradan geçen atlõ, tŸrkŸyle ondan ayran ister. Kõz, tŸr-
kŸyle cevap verip ayranõ vermek istemediğini sšyler. TŸrkŸnŸn sonunda 
onun, Aziz olduğunu anlar ve bakracõ fõrlatõp AzizÕe sarõlõr (…zçelik 2013: 47).  

TŸrkŸler, Anadolu insanõnõn binlerce yõllõk geleneklerinin, inanõşlarõnõn, 
saf ve temiz aşklarõnõn nesilden nesile taşõyõcõlõğõnõ yapmõştõr. Hik‰yeli tŸr-
kŸde ilk dikkatimizi çeken, evlenme geleneklerinde kõz evinin, evlenecek 
gençten askerliğini yapmõş olma şartõnda bulunmasõdõr. Bunun iki sebebi var-
dõr. Birincisi, TŸrk kŸltŸr ve geleneklerinde vatan gšrevini yerine getirmenin, 
her şeyin ŸstŸnde tutulmasõdõr. İkinci sebep ise evlenen kõzõn, askerlik sŸresi 
içinde yalnõz/sahipsiz bõrakõlmamasõdõr. “Türkülerin ömrü, ait olduğu milletin 
ömründen daha uzundur. Bu sebeple türküler yaşatõldõğõ mŸddetçe, millet de 
yaşar.” (‚etindağ 2005: 21). TŸrkŸler, bir milletin kimlik arayõşõnõ yansõtan 
ezgili sšylemlerdir. İnsan ruhunu, aidiyet duygusuyla bağlõ olduğu toplumda 
šzgŸr bõrakan bu sšylem, onun yŸzyõllarca ayakta kalmasõnõ sağlayacak son-
suz bir gŸce sahiptir. Milletin hazinesi olan tŸrkŸler, toplumsal hayatõn acõ, 
hŸzŸn ve hasret yŸklŸ mõsralarõnõ sade, açõk fakat sõra dõşõ bir ifadeyle yansõ-
tarak ‰deta bir uygarlõğõn dili olmuştur. TŸrkŸler, gerek musikisi gerekse sšz-
leriyle yepyeni bir yaratõcõlõğa sahip olup dinleyeni šzlem duyduğu mitik kš-
kene doğru yolculuğa çõkarmaktadõr. Hik‰yede, birbirini çok seven iki genç, 
zamanõn tŸketiciliğine rağmen aşklarõnõ bŸyŸtmeye devam etmiştir. åşõklarõn 
çile doldurarak geçirdiği yõllar, gerçek aşkõn varlõğõnõ ispat ederken dillere 
destan bir tŸrkŸnŸn oluşmasõnõ sağlamõştõr:  

 

“Aziz: 
Uzak yollardan da kõvrandõm geldim 
Tatlõ dillerine eğlendim kaldõm 
Gelin bu ayranõ taze mi yaydõn 
HŸdaÕnõn aşkõna doldur ayranõ 
 

Cemile: 
Uzak yollarõn vefasõ mõsõn 
Ak alnõmõn da sen cefasõ mõsõn 
Yaydõğõm ayranõn k‰hyasõ mõsõn 
Anamdan habersiz vermem ayranõ 
   *** 
Aziz: 
Tepsiye koydum da binliği tozu 
Ortadan kaldõrdõk hele AzizÕi 
Bir kaşõk ayranõ ver hala kõzõ 
HŸdaÕnõn aşkõna doldur ayranõ 
 

Cemile: 
Tepsiye koydum binliği tozu 
Ortadan kaldõrdõm hele AzizÕi 
Sana feda ettim iki ala gözü 
Getir kabõnõ da doldur ayranõÓ (Özçelik 2013: 47). 
 

ÒAynõ yolda yŸrŸyebilen insanlar, aynõ tŸrkŸyŸ sšyleyebilen insanlardõr.Ó 
(Çetindağ Süme 2013: 85). Dil, din, kültür vb. gibi değerlerle ortak paylaşõm-
larda bulunan bireyler, aşk ile yollarõnõ birleştirdiğinde dŸnyanõn engellerle 
dolu sõnavlarõnõ başarõyla aşarak unutulmaz tŸrkŸlere kaynaklõk ederler. Bir 
milletin bütün yaşanmõşlõklarõnõ sese ve sšze dšnŸştüren türküler,  ideal aşk-
larõn yanõ sõra değerler dŸnyasõyla da gelecek kuşaklara kutsal mesajlar veren 
kŸltŸrel bellek mek‰nlarõdõr.  

GšnŸl kalesi fethedilen sevgililerin en bŸyŸk dert ortağõ tŸrkŸlerdir. SšzŸn 
büyüsŸ ve musikinin ritmik gŸcŸyle sevgilinin sitemlerini, vefasõzlõğõnõ ve 
âşõğõn çektiği acõlarõ dile getiren tŸrkŸler, iç dŸnyamõzõn haykõrõşlarõdõr. Duy-
gularõnõ tŸrkŸlerle paylaşma/anlatma ihtiyacõ duyan insanoğlu için “Türkü gö-
nül diliyle konuşmadõr.Ó (Mengüşoğlu 2000: 83). Erzurumlu Emrah, gšnŸl 
yangõnõnõ, aşkõn acõsõnõ ve sevgilinin vefasõzlõğõnõ şu dšrtlŸkte dile dškerek 
anlatmak ister: 

 

“Ela gözlerini sevdiğim dilber 
Sen benim derdimden deva bilmezsin 
Sen nasõl tabipsin, yoktur ilacõn 
YŸrekte yaramõ sarabilmezsin.Ó (KšprŸlŸ 2004: 639). 
 

Bir Elazõğ/Harput türküsünde yaşanan aşkõn acõsõ, tŸrkŸlerin šlŸmsŸz var-
lõğõnda yaşamaya/yaşatõlmaya devam eder. ÒKara Erik ‚ağala Türküsü” 
1920Õli yõllarda HarputÕta yaşanmõş bir aşk hik‰yesidir. Elazõğ/Harput kŸltŸ-
rüne bŸyŸk hizmetler veren, makine mŸhendisi Zekeriya Bican, babasõnõn 
geçmişteki bir gšnŸl macerasõna istemeden kulak misafiri olur. Yusuf Bey, 63 
yaşõndayken bir gŸn arkadaşõ onu ziyarete gelir ve erik çiçeklerine bakarak: 
ÒYusuf, bu kaçõncõ erik çiçekleri?” diye sorar. İşte o zaman Yusuf BeyÕin gšz-
leri dolarak ÒKõrk yediÉÓ der. Evet, Yusuf BeyÕin, Ÿzerinden kõrk yedi yõl 
geçtiği hâlde unutamadõğõ, 16 yaşlarõndayken başõndan geçen hazin bir aşk 
hik‰yesi vardõr. Geçmiş zamanlarda HarputÕun çõkõşõndaki çõkmalõ evin pen-
ceresinden ay yŸzlŸ, sarõ ipek saçlõ, yeşil gšzlŸ bir gŸzel YusufÕu yanõna ça-
ğõrarak kendisini almasõnõ, dŸnyanõn neresi olursa olsun onunla gideceğini 
sšyler. Ardõndan eline bir kara erik tutuşturup: ÒAl sana bir kara erik, yolda 
yersin.Ó der. Yusuf, o gŸnden sonra kõza ‰şõk olur ve ailesine açõlõr. Oğlanõn 
babasõ, Ÿç gŸnlŸğüne şehir dõşõna çõkacağõnõ, işlerini hallettikten sonra dšnŸşte 
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mile yayõk yayarken oradan geçen atlõ, tŸrkŸyle ondan ayran ister. Kõz, tŸr-
kŸyle cevap verip ayranõ vermek istemediğini sšyler. TŸrkŸnŸn sonunda 
onun, Aziz olduğunu anlar ve bakracõ fõrlatõp AzizÕe sarõlõr (…zçelik 2013: 47).  

TŸrkŸler, Anadolu insanõnõn binlerce yõllõk geleneklerinin, inanõşlarõnõn, 
saf ve temiz aşklarõnõn nesilden nesile taşõyõcõlõğõnõ yapmõştõr. Hik‰yeli tŸr-
kŸde ilk dikkatimizi çeken, evlenme geleneklerinde kõz evinin, evlenecek 
gençten askerliğini yapmõş olma şartõnda bulunmasõdõr. Bunun iki sebebi var-
dõr. Birincisi, TŸrk kŸltŸr ve geleneklerinde vatan gšrevini yerine getirmenin, 
her şeyin ŸstŸnde tutulmasõdõr. İkinci sebep ise evlenen kõzõn, askerlik sŸresi 
içinde yalnõz/sahipsiz bõrakõlmamasõdõr. “Türkülerin ömrü, ait olduğu milletin 
ömründen daha uzundur. Bu sebeple türküler yaşatõldõğõ mŸddetçe, millet de 
yaşar.” (‚etindağ 2005: 21). TŸrkŸler, bir milletin kimlik arayõşõnõ yansõtan 
ezgili sšylemlerdir. İnsan ruhunu, aidiyet duygusuyla bağlõ olduğu toplumda 
šzgŸr bõrakan bu sšylem, onun yŸzyõllarca ayakta kalmasõnõ sağlayacak son-
suz bir gŸce sahiptir. Milletin hazinesi olan tŸrkŸler, toplumsal hayatõn acõ, 
hŸzŸn ve hasret yŸklŸ mõsralarõnõ sade, açõk fakat sõra dõşõ bir ifadeyle yansõ-
tarak ‰deta bir uygarlõğõn dili olmuştur. TŸrkŸler, gerek musikisi gerekse sšz-
leriyle yepyeni bir yaratõcõlõğa sahip olup dinleyeni šzlem duyduğu mitik kš-
kene doğru yolculuğa çõkarmaktadõr. Hik‰yede, birbirini çok seven iki genç, 
zamanõn tŸketiciliğine rağmen aşklarõnõ bŸyŸtmeye devam etmiştir. åşõklarõn 
çile doldurarak geçirdiği yõllar, gerçek aşkõn varlõğõnõ ispat ederken dillere 
destan bir tŸrkŸnŸn oluşmasõnõ sağlamõştõr:  

 

“Aziz: 
Uzak yollardan da kõvrandõm geldim 
Tatlõ dillerine eğlendim kaldõm 
Gelin bu ayranõ taze mi yaydõn 
HŸdaÕnõn aşkõna doldur ayranõ 
 

Cemile: 
Uzak yollarõn vefasõ mõsõn 
Ak alnõmõn da sen cefasõ mõsõn 
Yaydõğõm ayranõn k‰hyasõ mõsõn 
Anamdan habersiz vermem ayranõ 
   *** 
Aziz: 
Tepsiye koydum da binliği tozu 
Ortadan kaldõrdõk hele AzizÕi 
Bir kaşõk ayranõ ver hala kõzõ 
HŸdaÕnõn aşkõna doldur ayranõ 
 

Cemile: 
Tepsiye koydum binliği tozu 
Ortadan kaldõrdõm hele AzizÕi 
Sana feda ettim iki ala gözü 
Getir kabõnõ da doldur ayranõÓ (Özçelik 2013: 47). 
 

ÒAynõ yolda yŸrŸyebilen insanlar, aynõ tŸrkŸyŸ sšyleyebilen insanlardõr.Ó 
(Çetindağ Süme 2013: 85). Dil, din, kültür vb. gibi değerlerle ortak paylaşõm-
larda bulunan bireyler, aşk ile yollarõnõ birleştirdiğinde dŸnyanõn engellerle 
dolu sõnavlarõnõ başarõyla aşarak unutulmaz tŸrkŸlere kaynaklõk ederler. Bir 
milletin bütün yaşanmõşlõklarõnõ sese ve sšze dšnŸştüren türküler,  ideal aşk-
larõn yanõ sõra değerler dŸnyasõyla da gelecek kuşaklara kutsal mesajlar veren 
kŸltŸrel bellek mek‰nlarõdõr.  

GšnŸl kalesi fethedilen sevgililerin en bŸyŸk dert ortağõ tŸrkŸlerdir. SšzŸn 
büyüsŸ ve musikinin ritmik gŸcŸyle sevgilinin sitemlerini, vefasõzlõğõnõ ve 
âşõğõn çektiği acõlarõ dile getiren tŸrkŸler, iç dŸnyamõzõn haykõrõşlarõdõr. Duy-
gularõnõ tŸrkŸlerle paylaşma/anlatma ihtiyacõ duyan insanoğlu için “Türkü gö-
nül diliyle konuşmadõr.Ó (Mengüşoğlu 2000: 83). Erzurumlu Emrah, gšnŸl 
yangõnõnõ, aşkõn acõsõnõ ve sevgilinin vefasõzlõğõnõ şu dšrtlŸkte dile dškerek 
anlatmak ister: 

 

“Ela gözlerini sevdiğim dilber 
Sen benim derdimden deva bilmezsin 
Sen nasõl tabipsin, yoktur ilacõn 
YŸrekte yaramõ sarabilmezsin.Ó (KšprŸlŸ 2004: 639). 
 

Bir Elazõğ/Harput türküsünde yaşanan aşkõn acõsõ, tŸrkŸlerin šlŸmsŸz var-
lõğõnda yaşamaya/yaşatõlmaya devam eder. ÒKara Erik ‚ağala Türküsü” 
1920Õli yõllarda HarputÕta yaşanmõş bir aşk hik‰yesidir. Elazõğ/Harput kŸltŸ-
rüne bŸyŸk hizmetler veren, makine mŸhendisi Zekeriya Bican, babasõnõn 
geçmişteki bir gšnŸl macerasõna istemeden kulak misafiri olur. Yusuf Bey, 63 
yaşõndayken bir gŸn arkadaşõ onu ziyarete gelir ve erik çiçeklerine bakarak: 
ÒYusuf, bu kaçõncõ erik çiçekleri?” diye sorar. İşte o zaman Yusuf BeyÕin gšz-
leri dolarak ÒKõrk yediÉÓ der. Evet, Yusuf BeyÕin, Ÿzerinden kõrk yedi yõl 
geçtiği hâlde unutamadõğõ, 16 yaşlarõndayken başõndan geçen hazin bir aşk 
hik‰yesi vardõr. Geçmiş zamanlarda HarputÕun çõkõşõndaki çõkmalõ evin pen-
ceresinden ay yŸzlŸ, sarõ ipek saçlõ, yeşil gšzlŸ bir gŸzel YusufÕu yanõna ça-
ğõrarak kendisini almasõnõ, dŸnyanõn neresi olursa olsun onunla gideceğini 
sšyler. Ardõndan eline bir kara erik tutuşturup: ÒAl sana bir kara erik, yolda 
yersin.Ó der. Yusuf, o gŸnden sonra kõza ‰şõk olur ve ailesine açõlõr. Oğlanõn 
babasõ, Ÿç gŸnlŸğüne şehir dõşõna çõkacağõnõ, işlerini hallettikten sonra dšnŸşte 
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kõzõ isteyeceğini sšyler. †ç gŸn geçer, baba o gŸn eve, suratõ asõk bir şekilde 
gelir. ‚ŸnkŸ Mehmet EfendiÕnin tayini PayitahtÕa çõkmõş ve Ÿç gŸn šnce git-
mişlerdir. O anda gšk kubbe YusufÕun başõna yõkõlõr, dili tutulur. Baba, oğlunu 
teselli ederek: ÒSana çok daha gŸzel bir eş alacağõm, merak etme unutursun 
bu gŸnleri.Ó der. O gŸn kõzõn verdiği kara eriği yemeğe kõyamadõğõ için men-
dilinin arasõnda saklayan Yusuf Bey, cŸzdanõndan bir kara erik çekirdeği çõ-
karõp: ÒBen ona sšz vermiştim, o bana gšnŸl vermişti. Şimdiki aklõm olsaydõ 
onu gider bulurdum.Ó diyerek hayõflanõr. H‰l‰ unutamadõğõ aşkõn acõsõnõ çeken 
Yusuf BeyÕin bu hik‰yesi, HarputÕta duyulur. Arkadaşlarõ yõllarca ona: ÒNiye 
o kara eriği yemedin?Ó diye takõlõp şakalaşõrlar. Dilden dile dŸşen bu hik‰ye 
ÒKara erik çağala/Ye ki yaran sağala.Ó diye tŸrkŸleşir (‚akmak 2011: 10-13). 

 

“Kara erik çağala 
Ye ki yaran sağala 
Hangi kitap yazi 
Ben sevem eller ala  
 
(Nakarat) 
Oy nedem nedem nedem 
Oy nedem nedem nedem 
Yar seni alam gidem 
Evi barkõ terk edemÓ (‚akmak 2011: 13). 
 

Hik‰yede, her ne kadar unutursun denilse de ‰şõğõn, sevdiğine verdiği sšzŸ 
yerine getirememe ve onu koruyamama duygusu, ruhunda acõ dolu derin izler 
bõrakmõştõr. Genç kõzõn camdan sevdiğine seslenerek ÒYarõn gel, beni al de-
mesiÓ aslõnda, keşke dememek için verilen mŸcadelenin son çõrpõnõşlarõdõr. 
“Aşkõn insanõ kendi içine yšnelterek yŸreğinin sesini dinlemeye zorlamasõ, in-
sanõn kendi iç šzgŸrlŸğŸnŸ keşfetmesine neden olur.Ó (Korkmaz 2004: 131). 
Âşõk olan her insan, dŸnyanõn kõsõtlayõcõ bağlarõndan kurtularak bŸtŸn acõlara 
ve engellere karşõ gšğŸs gerer. Evlenmesine ve çocuğu olmasõna rağmen cŸz-
danõnda h‰l‰ saklõ duran kurumuş kara erik Yusuf BeyÕe, kavuşamadõğõ, zin-
cirlerini kõrarak yakalayamadõğõ sonsuz aşkõn yitimini hatõrlatõr. Zaman ve 
mek‰nõn štesine geçemeyen ruhun bu acõ dolu çõğlõklarõ, kõrk yedi yõldõr dšk-
tŸğŸ gšzyaşlarõnda birikmiş ve ÒŞimdiki aklõm olsaydõ, gider, arar, bulurdum 
onu!Ó sšzleriyle pişmanlõğõ esaretle buluşturmuştur.    

Aşk/sevda duygusu, insanõ en çok etkileyen yŸce bir olgudur. Bu anlamda 
aşk/sevda tŸrkŸleri, eriştirici/dšnŸştŸrŸcŸ niteliğiyle, insana kendilik bilinci 
ve kimlik duygusu kazandõran bellek mek‰nlarõdõr. Gaston Bachelard:ÒYal-
nõzca anõlarõmõz değil, unuttuklarõmõz da içimizde barõndõrõlmõştõr.Ó (Bache-

lard 1996: 28) sözleriyle, bilinçaltõna atõlan hiçbir şeyin unutulmadõğõnõ vur-
gular. Aradan yõllar geçmesine rağmen yanõk bir tŸrkŸ dinlediğimizde, unut-
tuğumuzu sandõğõmõz her şey, karanlõğõn gizeminden bŸtŸn rengiyle ortaya 
çõkarak bizi, bize anlatõr ve yeniden varoluşa davet eder. Bir bakarõz ki unut-
tuğumuzu sandõğõmõz yaşanmõşlõklar, h‰l‰ gšnŸl sarayõmõzõn en derin ve en 
kutsal yerinde saklõ duruyor. Birey, kŸllenen zamanõn kor alevlerini hafõza-
sõnda, tŸrkŸlerle kõvõlcõmlandõrdõkça her geçmiş yaşamõna dšnŸşŸnde kendini 
şimdiye taşõyarak yeniden var eder. Bu yŸzden kolektif bilinçdõşõnõn en gŸçlŸ 
bellek mek‰nõ olan tŸrkŸler, bir farkõndalõklar bŸtŸnŸdŸr.  

Aşk/sevda konulu hik‰yeli tŸrkŸlere “Kalk Gidelim Haco Gelin”i de šrnek 
olarak verebiliriz. Bir bŸyŸk TŸrkmen gšçŸnŸn bayraktarlõğõnõ yapan, gšçŸn 
başõnõ çeken Baraklardan İdris Ağa, kõskançlõk dolu bir aşkõn šykŸsŸnŸ şöyle 
anlatõr: 

Halk arasõnda Haco denilen Hacer gelin, Barak OvasõÕnõn bir kšyŸnde do-
ğar. Bšlgenin gŸzelleri kara kaşlõ kara gšzlŸ iken Hacer gelin sarõşõnlõğõyla 
dikkat çeker. Herkesin oğlunu evlendirmek istediği gŸzel kõzõ babasõ, yalnõzca 
kõzõnõn gšnlŸ olursa vereceğini sšyler. Bir gŸn kõzõn gšnlŸ birine dŸşer. Aile 
de gelip kõzõ, bŸyŸk oğluna ister. Kõz, sevdiği gence değil de evin diğer oğluna 
gelin gittiğini öğrenince çok ŸzŸlŸr. Baba, olanlarõ duyunca: ÒKõzõn gšnlŸ kŸ-
çŸk oğlanda, ben kõzõmõn gšnlŸnŸ yõkmam.Ó der. Bunun Ÿzerine HacoÕyu kŸ-
çŸk oğlana gelin etmeye karar verirler. DŸğŸn gŸnŸ gelir çatar. Oğlan evi, kõzõ 
almaya gelir. Gelin, atla gštŸrŸlŸrken dŸğŸn alayõnõn başõnda bulunan gŸve-
yinin ağabeyi, şeytana uyar. Kõzõ, kendi eşi olacakken eliyle kardeşine ver-
meye gšnlŸ razõ gelmeyip cebinden bõçağõnõ çõkarõr ve HacoÕya iki kez saplar 
(GŸven 2009: 352-353). Muradõna eremeden šlen Haco Gelin ŸstŸne şu tŸrkŸ 
söylenir: 

 

“Kalk gidelim Haco gelin bu el bize yaramaz 
Sarõ saçlarõna da kan bulaşmõş daranmaz 
Tabipler gelse de bu derde çare bulamaz 
Suçu neymiş de öldürdüler gelini, 
Haco gelin yaralõ yavrum amanõn 
Haco gelin olmuş da hala bugŸn su boran çiçeği 
Sol bağrõndan yemiş de yaylõ bõçağõ 
Evlerine vardõm da çifte sekili, 
Sekisin topu reyhan ekili, 
Sen šlŸrsen kõzõm Haco gelin,  
Kim olacak gŸzellerin vekili?Ó (GŸven 2009: 352-353). 
 

Hik‰yeli tŸrkŸde bu sefer, kader ağlarõnõ daha farklõ bir şekilde šrmŸştŸr. 
Kimi zaman sevdalõlarõn kavuşmasõna engel olan aileler iken, kimi zaman da 
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kõzõ isteyeceğini sšyler. †ç gŸn geçer, baba o gŸn eve, suratõ asõk bir şekilde 
gelir. ‚ŸnkŸ Mehmet EfendiÕnin tayini PayitahtÕa çõkmõş ve Ÿç gŸn šnce git-
mişlerdir. O anda gšk kubbe YusufÕun başõna yõkõlõr, dili tutulur. Baba, oğlunu 
teselli ederek: ÒSana çok daha gŸzel bir eş alacağõm, merak etme unutursun 
bu gŸnleri.Ó der. O gŸn kõzõn verdiği kara eriği yemeğe kõyamadõğõ için men-
dilinin arasõnda saklayan Yusuf Bey, cŸzdanõndan bir kara erik çekirdeği çõ-
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o kara eriği yemedin?Ó diye takõlõp şakalaşõrlar. Dilden dile dŸşen bu hik‰ye 
ÒKara erik çağala/Ye ki yaran sağala.Ó diye tŸrkŸleşir (‚akmak 2011: 10-13). 
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Ye ki yaran sağala 
Hangi kitap yazi 
Ben sevem eller ala  
 
(Nakarat) 
Oy nedem nedem nedem 
Oy nedem nedem nedem 
Yar seni alam gidem 
Evi barkõ terk edemÓ (‚akmak 2011: 13). 
 

Hik‰yede, her ne kadar unutursun denilse de ‰şõğõn, sevdiğine verdiği sšzŸ 
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çõkarak bizi, bize anlatõr ve yeniden varoluşa davet eder. Bir bakarõz ki unut-
tuğumuzu sandõğõmõz yaşanmõşlõklar, h‰l‰ gšnŸl sarayõmõzõn en derin ve en 
kutsal yerinde saklõ duruyor. Birey, kŸllenen zamanõn kor alevlerini hafõza-
sõnda, tŸrkŸlerle kõvõlcõmlandõrdõkça her geçmiş yaşamõna dšnŸşŸnde kendini 
şimdiye taşõyarak yeniden var eder. Bu yŸzden kolektif bilinçdõşõnõn en gŸçlŸ 
bellek mek‰nõ olan tŸrkŸler, bir farkõndalõklar bŸtŸnŸdŸr.  
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başõnõ çeken Baraklardan İdris Ağa, kõskançlõk dolu bir aşkõn šykŸsŸnŸ şöyle 
anlatõr: 
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ğar. Bšlgenin gŸzelleri kara kaşlõ kara gšzlŸ iken Hacer gelin sarõşõnlõğõyla 
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çŸk oğlana gelin etmeye karar verirler. DŸğŸn gŸnŸ gelir çatar. Oğlan evi, kõzõ 
almaya gelir. Gelin, atla gštŸrŸlŸrken dŸğŸn alayõnõn başõnda bulunan gŸve-
yinin ağabeyi, şeytana uyar. Kõzõ, kendi eşi olacakken eliyle kardeşine ver-
meye gšnlŸ razõ gelmeyip cebinden bõçağõnõ çõkarõr ve HacoÕya iki kez saplar 
(GŸven 2009: 352-353). Muradõna eremeden šlen Haco Gelin ŸstŸne şu tŸrkŸ 
söylenir: 

 

“Kalk gidelim Haco gelin bu el bize yaramaz 
Sarõ saçlarõna da kan bulaşmõş daranmaz 
Tabipler gelse de bu derde çare bulamaz 
Suçu neymiş de öldürdüler gelini, 
Haco gelin yaralõ yavrum amanõn 
Haco gelin olmuş da hala bugŸn su boran çiçeği 
Sol bağrõndan yemiş de yaylõ bõçağõ 
Evlerine vardõm da çifte sekili, 
Sekisin topu reyhan ekili, 
Sen šlŸrsen kõzõm Haco gelin,  
Kim olacak gŸzellerin vekili?Ó (GŸven 2009: 352-353). 
 

Hik‰yeli tŸrkŸde bu sefer, kader ağlarõnõ daha farklõ bir şekilde šrmŸştŸr. 
Kimi zaman sevdalõlarõn kavuşmasõna engel olan aileler iken, kimi zaman da 
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sevgilide gözü olan rakiptir. Bu anlamda sevda türkülerinin çoğu, ağõt ile ben-
zerlik gšstermekte olup acõ, dert, ayrõlõk, hŸzŸn Ÿzerine yakõlmõştõr. 

“Taşa Verdim YanõmõÓ adlõ hik‰yeli tŸrkŸ, ErzincanÕõn Esesi kšyŸnde ya-
şanmõştõr. KšyŸn en gŸzel kõzõ ile mert ve yakõşõklõ genci, evlilik yaşõ gelince 
birbirlerine ‰şõk olur. Oğlan, ailesini dŸnŸrcŸ olarak kõz evine gšnderir. Bunun 
Ÿzerine iki sevdalõyõ nişanlarlar. KšyŸn bu sevdalõ gençlerine yokluk yõlla-
rõnda šyle gŸzel bir dŸğŸn yapõlõr ki dŸğŸnŸn namõ dšrt bir yana yayõlõr. Genç-
ler gŸzel ve mutlu bir yuva kurarlar. Aradan yõllar geçer ama çiftlerin bir tŸrlŸ 
çocuklarõ olmaz. Aralarõndaki sevda gŸnden gŸne erimeye başlar. Hatta bir-
birlerine šyle sšzler sšylerler ki yenilir yutulur cinsten değildir. Bšylesine si-
nirlenip tartõştõklarõ bir gŸn kõz, eşinin sšylediği sšzlere daha fazla dayanama-
yõp kšr şeytana uyarak kocasõnõ šldŸrŸr. …lŸmŸne de kaza sŸsŸ verir. Dağ gibi 
yiğidi toprağa verirler. Yšrede bu šlŸmŸn şŸpheli olduğu sšylenir durur. Hiç 
kimse bu šlŸme inanmak istemez. Arkadaşlarõnõ erken yaşta, talihsiz bir şe-
kilde kara toprağa verdikleri için çok ŸzŸlen can yoldaşlarõndan birisi, sonu 
acõ ile biten sevdaya bir tŸrkŸ yakar: 

 

“Taşa verdim yanõmõ, 
Toprak emdi kanõmõ oy dağlar, oy dağlar, oy dağlar, oy dağlar 
Azrail’e can vermezdim 
Canan aldõ canõmõ oy dağlar, sŸmbŸllŸ bağlar oyÓ  
   *** 
Elinde altõn şamdan 
Perdeyi kaldõr camdan oy dağlar, oy dağlar, oy dağlar, oy dağlar 
Al hançeri vur beni  
Ben usandõm bu candan oy dağlar, sŸmbŸllŸ bağlar oyÓ (GŸven 2009: 

458-460). 
 

Aşkõn bŸyŸsŸnŸn bozulmadan devam etmesi, sevgi, saygõ ve emekle mŸm-
kündür. Bu anlamda aşkõn meyvesi olarak doğan çocuk, evin neşesi, aşklarõ 
sevgiye dšnŸştürerek aradaki bağõ daha da gŸçlendiren bir emek birikimidir. 
Hatta çocuk, yõkõlacak yuvalarõn bile yeniden kurucusudur. TŸrk kŸltŸr ve ge-
leneğinde çocuk, özellikle de erkek çocuğa sahip olma, soyun devamõ açõsõn-
dan šnemlidir. ‚ocuk sahibi olma isteğinin bir diğer sebebi, tarihi savaşlarla 
geçen bir millet olarak dŸşmana ŸstŸn gelebilmek içindir. Dede Korkut 
hik‰yelerinde belirtildiği gibi ÒKalabalõk korkudur.Ó DŸşmana karşõ sayõca 
fazla olma,  daha savaşa başlamadan düşmana galebe çalmaktõr. Dirse Han 
Oğlu Boğaç Han Hik‰yesiÕnde Bayõndõr Han, yõlda bir kere toy dŸzenleyip 
bŸtŸn Oğuz beylerini konuk eder. Kõz çocuğu olanõ kõzõl çadõrda, oğlu olanõ 
ak çadõrda, oğlu-kõzõ olmayanõ da kara çadõrda ağõrlar. Ziyafet şöleninde, 
Dirse HanÕõn altõna kara keçe serilip šnŸne kara koyun yahnisi getirilir (Ergin 

1989: 78-79). Soyun tükenişini dile getiren kara renk, çocuksuzluğun halk ara-
sõnda kargõşlandõğõnõ ifade etmektedir. Dirse Han, gšrdŸğŸ bu muamele kar-
şõsõnda çocuk sahibi olamamanõn acõsõnõ, eşine hiddetlenerek çõkarmak ister.  

Hik‰yeli tŸrkŸde de, çiftlerin en bŸyŸk derdi çocuksuzluktur. Karõ kocanõn 
çocuk sahibi olmayõ çok istedikleri h‰lde çektikleri çocuksuzluk derdi, büyük 
bir sevdanõn ŸstŸne kara bir toprak gibi çšker. ‚ocuğu olmadõğõ için eşi tara-
fõndan suçlanõp horlanan, toplum tarafõndan dedikodularla dõşlanan güzel ge-
lin, bu duruma daha fazla dayanamaz. Sonunda yŸreğindeki acõyla aklõnõ kay-
bedip kendisine sahip çõkmayan eşinin eceli olur. Kanunlarõn tespit edip ceza-
landõramadõğõ gelin, belki de šmŸr boyu en bŸyŸk cezayõ çekecektir. Hem vic-
dan azabõ, hem de sevdiğinden doğacak bir çocukla kurulacak mutlu bir yu-
vaya sahip olamamanõn acõsõ, hayatõnõ šmŸr boyu cehenneme dšnŸştürecektir.  

 “Türküleri anlamak, onlardan zevk alabilmek için çok önemlidir. Bunun 
en önemli şartõ ise tŸrkŸleri ortaya çõkaran milleti; tarihi, coğrafyasõ, kŸltŸrel 
değerleri, inançlarõ, değer yargõlarõÉ ile tanõmaktõr. İkinci şart, tŸrkŸye aynõ 
zamanda bir şiir, bir hik‰ye ve roman mantõğõyla yaklaşmaktõr. Bu da en başta 
bir edeb” birikimi gerektirir. Dolayõsõyla tŸrkŸleri yalnõzca sšzleriyle değil, 
hik‰yeleriyle, dil ve anlatõm šzellikleriyle, estetik değerleriyle, içerdiği motif-
lerle, uyandõrdõğõ çağrõşõmlarla kavramak gerekir.Ó (Özçelik 2013: 23). Sade 
ve içten bir sšyleyişin h‰kim olduğu tŸrkŸlerde bŸtŸn saflõğõyla içini dškŸp 
dertleşmek isteyen insanõn feryadõ vardõr. TŸrkŸlerin bŸyŸk bir kõsmõ sevda 
konulu olup TŸrk insanõnõn yaşanmõşlõklarõnõ šlŸmsŸzleştiren nağmelerdir. 
Her dinlediğimiz tŸrkŸde, bizim insanõmõzõn yaşam mŸcadelesi, gšnŸl yangõnõ 
ve çektiği çileler yankõlanarak sembolik bir sšylemle ifade imk‰nõ bulur.  

 

1. 2. Hikâyesi Bilinmeyen Türküler 
Gerçekte yaşanmõş fakat zamanla kahramanlarõ ve šykŸsŸ unutulmuş olan 

tŸrkŸlerimizin sayõsõ oldukça fazladõr. Ortak olan šzellikler, hepsinin sevdi-
ğine olan aşk acõsõ, kavuşamama, kadere boyun eğme, sevgilinin hayaliyle 
šmrŸnŸ geçirme vb. gibi gšzyaşõ, hŸzŸn ve ayrõlõk acõsõ ile dolu olmasõdõr. 

TŸrkŸler, aşk ve ayrõlõk acõsõyla yŸreği yanan sevgililerin çõğlõğõ, kendini 
ifade etme yoludur. “İndim Y‰rin BahçesineÓ adlõ bir Elazõğ türküsü şšyledir: 

 

 “İndim y‰rin bahçesine, gŸl dibinde gŸl biter. 
GŸl dalõnõ diken almõş, şakõ bŸlbŸl ne šter? 
Y‰r başõmdan aklõm aldõ, oldum MecnžnÕdan beterÓ (Özbek 1994: 152).  
 

Sšz konusu tŸrkŸde y‰rin bahçesi, sevgili için hayat kaynağõ ve yaşam se-
vinci olarak anlam kazanõr. …yle ki bu sonsuz huzur ve gŸzellik, ‰şõğõn aklõnõ 
bile başõndan alõr. İç dŸnyasõnõn gizemini sšz, ritim ve musiki ŸçlŸsŸyle dõşa 
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sevgilide gözü olan rakiptir. Bu anlamda sevda türkülerinin çoğu, ağõt ile ben-
zerlik gšstermekte olup acõ, dert, ayrõlõk, hŸzŸn Ÿzerine yakõlmõştõr.
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***
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dan azabõ, hem de sevdiğinden doğacak bir çocukla kurulacak mutlu bir yu-
vaya sahip olamamanõn acõsõ, hayatõnõ šmŸr boyu cehenneme dšnŸştürecektir. 
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dertleşmek isteyen insanõn feryadõ vardõr. TŸrkŸlerin bŸyŸk bir kõsmõ sevda 
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vuran insanoğlu, âdeta bütŸn evrene musikinin diliyle haykõrarak içselliğini 
paylaşmak ister.  

Hik‰yesi bilinmeyen bir Kõrşehir türküsü, ÒSeher Vakti ‚aldõm Y‰rin Ka-
põsõnõÓ adlõ tŸrkŸdŸr: 

 

ÒSeher vahti çaldõm y‰rin kapõsõnõ (aman aman aman) 
Baktõm y‰rin kapõlarõ sŸrmeli (aman aman aman) 
Boş buldum otağõnõn yapõsõnõ (aman aman aman) 
‚õka geldi bir gšzleri sŸrmeli 
 
Bağlantõ: 
Aslanõm eller eller 
Kokuyor gŸller gŸller 
Ne bilsin eller eller 
Perişan haller eyÓ (TRT Radyo Televizyon Kurumu 2000: 680). 
 

Türküde, gözleri sürmeli güzeli arayõp, onun aşkõyla perişan olan âşõğõn 
çektiği acõ dile getirilir. Derdine ortak olmayanlarõ el olarak ifade eden ‰şõk, 
hâlinden ancak kendisi gibi aşk derdine düşenlerin anlayabileceğini belirtir. 

Farklõ bir aşk/sevda konulu türkü ise şšyledir: 
 

 “Akşam olur karanlõğa kalõrsõn 
Derin derin sevdalara dalarsõn  
Oy gelin gelin sevdalõ gelin šldŸrdŸn beni 
Beni koyup yad ellere varõrsõn 
Sana zulŸm bana šlŸm değil mi 
Oy gelin gelin sevdalõ gelin šldŸrdŸn beni 
BŸlbŸl ne štersin yuvan mõ yoktur 
Yoksa benim gibi sevdan mõ çoktur 
Oy gelin gelin sevdalõ gelin šldŸrdŸn beniÓ  (…zçelik 2013: 85). 
 

Âşõğõn sevgiliden olan ayrõlõk acõsõnõ konu alan tŸrkŸde, ayrõlõk šlŸme eş 
tutulmuştur. BŸlbŸlŸn gŸle olan sevdasõna benzetilen aşk duygusu, kutsal bir 
öykü olup bireyin kemâle erme yolculuğunda en šnemli basamaktõr. 

Lirizmin hâkim olduğu aşk ve sevda konulu tŸrkŸlerin çoğunda, sevgilinin 
güzelliği ve vefasõzlõğõ işlenmekle birlikte bazen de sevdalõlarõn kavuşmasõna 
engel olan aileler ya da sevgili, âşõk ve rakip ŸçlŸsŸnŸn mücadelesi dile geti-
rilir. Hikâyelerini tespit edemediğimiz çok sayõda tŸrkŸ olmakla birlikte hep-
sinin šzŸnde evrenin saklõ kalmõş bilgelikleri, ötekileşmekten kurtulan insanõn 
mücadelesi ve bir varoluş hikâyesi gizlidir.  

 
 
 

Sonuç 
Türkülerin büyük bir bölümü aşk/sevda Ÿzerine yakõlmõştõr. Hepimizin ya-

şadõğõ ya da yaşamasõ muhtemel hayat hik‰yeleriyle ilmek ilmek işlenen tŸr-
küler, yaşanmõşlõğõn, içselliğin sšz, ritim ve musiki ile dõşa vurumudur. TŸr-
kŸlerin bŸyŸlŸ gŸcŸ, ‰şõklara dert ortağõ, sõrdaş olup aşklarõ šlŸmsŸzleştirmiş-
tir. Konusu aşk olan tŸrkŸlerde daha çok birbirine kavuşamayan sevgililer, 
vefasõzlõk, rakibin araya girmesi, sevgiliye kavuşamayõnca canõna kõyma ba-
zen de sevgilinin olağanüstü güzelliği, sevgiliyle birlikte aşõlan engeller vb. 
gibi konular ele alõnõr. TŸrkŸler, anõlarõmõzõn, kendimize bile itiraf edemedi-
ğimiz yaşanmõşlõklarõn saklõ olduğu gizli hazinelerdir. Kolektif bilinçdõşõnda 
yer alan dil, din, tarih, kŸltŸr, inanõşlar vb. gibi değerler dŸnyasõnõn derin iz-
lerini taşõyan tŸrkŸler, eriştirici/dönüştŸrŸcŸ gŸcŸyle kahramanõn yaşamõnda 
olumlu etkiler yaratõrlar. Aşk/sevda konulu tŸrkŸler, dinleyenlerin gšnŸl yan-
gõnlarõna, õslattõğõ kirpiklerdeki gšzyaşõyla su serperken sšylendikçe yaşa-
maya/yaşatõlmaya devam eden kutsal nağmelerdir.  
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MARXIST VE LİBERAL İDEOLOJİLER  
AÇISINDAN SİYASAL ADALET 
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Öz:  İnsanlõk tarihi boyunca Ÿzerinde en çok tartõşõlan kavramlardan biri olan adalet, aynõ 

zamanda birçok dŸşŸnŸr ve filozofun da çalõşmalarõna konu edilmiştir. Tarihsel gelişim sŸre-
since farklõ toplumlarda farklõ şekillerde tanõmlanan adalet kavramõ John Rawls tarafõndan ka-
leme alõnan ÒAdalet TeorisiÓ kitabõ ile farklõ bir boyut kazanarak gŸndeme oturmuş ve siyasal 
liberalizm konusu olarak tartõşmalarõn odak noktasõ olmuştur. Adalet kavramõ ile ilgili yapõlan 
çalõşmalara istinaden iki tŸr dŸşŸnce akõmõnõn olduğu varsayõlabilir. Bunlardan ilki, adaleti 
fayda ve çõkar ilkesine bağlayan dŸşŸnce akõmõ, bir diğeri ise adaleti iyi niyete bağlayarak, 
ahlaki açõdan değerlendirmeye alan bir dŸşŸnce akõmõdõr. ‚alõşmada siyasal adalet kavramõnõn 
gelişim sŸreci incelenerek, filozof, dŸşŸnŸr ve iktisatçõnõn konu ile ilgili yaklaşõmlarõna yer 
verilmiştir. 
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“POLITICAL JUSTICE FOR MARXIST  
AND LIBERAL IDEOLOGIES” 

Abstract: Justice, which is one of the most discussed concepts throughout human history, 
also has been the subject of many philosophers and scientists work. The concept of justice, 
which was defined in different ways in different societies during the course of historical deve-
lopment, gained a different dimension with the book ÒTheory of JusticeÓ written by John Rawls 
and became a focus of discussions as a subject of political liberalism. Based on the studies on 
the concept of justice can be assumed two types of approaches. The first approach is the thought 
that connects justice to the principle of benefit and interest, and the other thought evaluates 
justice from the perspective of morality and connects it with good will. This study comprises 
the analyze of development process of the concept of political justice the philosopher, the thin-
ker and the economist's approaches to the subject.  

Key Words: Utilitarianizm, Justice Principle, Equality Principle, Surplus Value, Social 
Justice.  

 
Giriş̧  
Adalet kavramõ yalnõz hukuk biliminin değil aynõ zamanda siyaset felsefesi 

ve ekonominin de ortak çalõşma alanlarõndan biri olmuştur. Tarih boyunca 
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